
Chapelle Saint Jacques de Calahons

PARKING VISITEURS 

               
260 m

3 h - 8,3 km

EUS
Sentier quelquefois rocailleux, à éviter par fortes 

chaleurs.
Une magni� que balade depuis un des Plus Beaux 
Villages de France, à travers paysages agricoles 
et qui dévoilera au � l des pas l’Ermitage de Saint-
Jacques de Calahons.
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RANDONNÉES 
P É D E S T R E S

 Infos pratiques Infos pratiques Infos pratiques

Rester sur les chemins et sentiers 
balisés

Ne pas jeter de détritus, 
les emporter avec soi

Respecter les clôtures, refermer 
les barrières

Rester courtois avec les riverains 
des chemins et les autres 
utilisateurs de la nature

Faire attention aux cultures 
et aux animaux

Se montrer silencieux et discret, 
observer la faune, 
la � ore sans la toucher

Tenir compte des consignes des 
chasseurs pendant les périodes 
de chasse traditionnelles

Respecter les équipements 
d’accueil, de signalisation 
et de balisage

Ne pas faire de feu et ne pas 
fumer dans les bois ou à proximité 
des lisières et des broussailles

Respecter les autres pratiquants 
randonneurs, cavaliers et 
cyclistes

CHARTE DU RANDONNEUR

• Évitez de partir seul.

• Avertissez vos proches de votre itinéraire.

• Ne vous surestimez pas, repérez le parcours et 
choisissez-le en fonction de vos capacités physiques.

• N’oubliez pas la carte du secteur concerné 
(IGN Top 25 de préférence), une boussole.

• Si possible, prévoyez une solution de repli en cas de 
problème (refuge ou autre itinéraire).

• Évitez de partir par mauvais temps et adaptez votre 
parcours en fonction des saisons (orages violents 
l’été, avalanches au printemps).

• En cas d’orage, évitez d’utiliser le téléphone et les 
appareils électriques, ne vous abritez pas sous les 
arbres.

RECOMMANDATIONS

• Emportez, même en été, des vêtements 
de randonnée adaptés à tous les temps, 
des chaussures de marche adaptées 
au terrain et à vos pieds, un sac à dos, 
des accessoires indispensables (gourde, 
couteau, pharmacie, lampe de poche, 
boussole, chapeau) ainsi que des bâtons 
de marche. 

• Pensez à prendre su� isamment d’eau, 
évitez de boire l’eau des ruisseaux.

• Munissez-vous d’aliments énergétiques 
riches en protéines, glucides et fructoses 
tels que des barres de céréales, pâtes de 
fruits, fruits secs... etc.

ÉQUIPEMENT 

MÉTÉO 32 50 

SECOURS 112
SAMU 15 
POMPIERS 18

NUMÉROS UTILES

Crédits photos : OTCC



ERMITAGE SAINT JACQUES DE CALAHONS
Il faut attendre 1225 pour apprendre l’existence d’une église Saint   
Jacques dans ce hameau de Catllà. A cette date, Pierre, abbé 
de Cuixa fait donation au bienheureux Jacques de Calaons et aux 
frères et sœurs de ce lieu d’un sol inculte sis aux abords de l’église 
Saint-Jacques.

Le 24 septembre 1985, devant l’état de délabrement que connaît 
à nouveau l’édi� ce, l’Association des Amis de Saint Jacques de 
Calahons, regroupant des personnes des communes de Catllar, 
Eus et Marquixanes est créée. Une souscription lancée dans les 
trois villages et des subventions accordées par les municipalités 
et le Conseil Général ont permis la remise en état de la chapelle 
et des logements de l’ermite ainsi que la mise en valeur de leurs 
abords immédiats. Le 29 avril 1986, la chapelle est cédée par 
l’Asssociation diocésaine à la commune de Catllar. « Moyennant 
le prix de 1 F. symbolique, la commune s’engage conjointement 
avec les responsables de l’Association dite les Amis de Saint Jacques 
de Calahons d’assurer la restauration matérielle et à garantir 
l’a� ectation cultuelle et religieuse de l’édi� ce ».

Saint Jacques de Calahons

À voir en chemin

6
Ne pas s’engager sur la piste et prendre tout 
de suite à droite le chemin qui monte à travers 
les chênes. 

7
Laisser le chemin qui part à droite et continuer 
tout droit. 

8
Bel oratoire et belle vue sur le Canigó, le 
Coronat et le Madres. Le chemin s’adoucit et 
serpente à travers la garrigue. Continuer sur le 
sentier puis franchir une petite passerelle.

9
Ermitage Saint-Jacques de Calahons.        
Le retour s’e� ectue par le même itinéraire.

Vue sur le Canigó
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24 •  SAINT JACQUES DE CALAHONS

Accès : depuis la N116, prendre la D24, parking avant l’arrivée en haut du village.
1

Du parking, descendre quelques mètres sur la route, puis, au premier virage en épingle, quitter la 
route et emprunter le Cami de Rogeres sur votre droite. Suivre la rue jusqu’au bout et continuer sur 
la piste.

2
Tourner sur la gauche et franchir le pont sur le Còrrec de Sant Vincenç.

3
A la bifurcation des pistes, rester sur la droite puis, au bout de celle-ci, emprunter le sentier main 
droite.

4
Franchir le Còrrec de les Teixoneres et continuer sur le sentier qui s’élève fortement sur quelques 
mètres.

5
Franchir le Còrrec de les Teixoneres et continuer sur le sentier qui s’élève fortement sur quelques 
mètres. Le sentier rejoint une ancienne vigne. La contourner par la droite, puis, après avoir rejoint la 
bordure de celle-ci, emprunter le chemin à gauche jusqu’à rejoindre une piste.   
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CONFLENT-CANIGÓ WALKS 

EUS: the path to the SAINT-JACQUES de CALAHONS CHAPEL 

This is a magnificent out-and-back walk from Eus, which has been designated as one of the "most beautiful villages of 
France". The hills which the walk crosses have a semi-wild aspect, but the land here had in fact been farmed for centuries 

prior to recent times. The walk heads for the "hermitage" of Saint-Jacques de Calahons, which is an isolated chapel of 
medieval origin, beautifully-restored. You first see the chapel from a distance on the upper part of the route. 

Duration: 3h00 (plus stops)  

Distance: 8.3 km 

Waymarks: yellow 

Difference in altitude between highest and lowest 

points: 190 metres 

You climb in total: 260 metres 

Level of difficulty: Not difficult (but there are some 

stony sections, and the walk is not advisable on 

very hot days) 

ROUTE DESCRIPTION 

Start: Car park at upper entrance to the village 

of Eus – altitude 339m 

Eus can be reached either via the D24 road, from the 
N116 main road between Prades and Marquixanes, or 
via the D35 road from the "Super-U" roundabout in 

Prades. In either case, after crossing the Têt river, 
turn right, and not long after, turn left to follow the 
road which winds up to the higher part of Eus. 

1 From the start, go back down the road which you 
have just come up. Where the road bends sharply to 

the left, go to the right, down the "Camí de Rogeres". 
There are houses on either side. 

 

At the end of the tarmac section of this road, 
continue straight ahead, on an unsurfaced track. 

2 The track turns to the left and crosses a bridge over 
the "Còrrec de Sant Vincenç" (a stream bed which will 

probably be dry, unless there has been rain in the 
recent past). Keep to the track as it winds around the 
shoulder of a hill. 

3 At a bifurcation of tracks, take the track which goes 
to the right. Shortly afterwards, where the track 
ends, at a path fork, take the path which goes to the 
right. Keep to the path as it traverses a steep valley-

side. 

4 Descend to and cross the "Còrrec de les 
Teixoneres", another stream bed which, again, will 
probably be dry. 

Shortly afterwards, the path bends to the left and 
climbs quite steeply, in woodland. 

5 You soon emerge into an open area. This is a 
former vineyard. Go to the right and follow the  

 

waymarked route along the edge of this abandoned 
vineyard. 

At the top of this area, the path bends to the left, 
then turns left again, with the former vineyard now 

immediately on your left. 

6 You come to a track. But don't go along that track. 
Instead, turn sharp right and go up a waymarked 
path which climbs through an area with oak trees. 

7 At a path fork, ignore the path which goes to the 

right and continue on the path which goes straight 
ahead. 

8 After a fairly long climb, the slope levels out a little. 

You then come to an imposing oratory on an open 
part of a ridge. Straight ahead, you can just see the 
Saint-Jacques de Calahons chapel. 

Looking back from here in the direction from which 
you have just come, there is a fine view to the Canigó 
massif, and, to the right, to the Coronat and Madres 
massifs. 

Continue along the path, which now winds across the 
hillside. The Mediterranean vegetation in this semi-
open uncultivated area is known as "garrigue". 

The path bears to the left and crosses another stream 
bed (again, probably dry), on a small footbridge. 

9 You then almost immediately arrive at the 
chapel/hermitage of Saint-Jacques de Calahons. 

Return to the start by the same route. 

***************************************** 

Office de Tourisme Conflent Canigó 

Tél : 04 68 05 41 02 

info@tourisme-canigou.fr 

www.tourisme-canigou.com 

 (Translation 2019 by A.M)

 

• Emergency telephone numbers: 112 (or 18 - the pompiers 
fire and emergency service) 

• Map: IGN 2348 ET Prades 

 

Mountain code of conduct 

o Check the weather forecast  
o Go well equipped: with walking shoes or boots, a sunhat 

and some drinking water 
o Keep to waymarked routes 
o Respect fauna and flora 
o Carry out all your litter 

o Act in accordance with signs and notices 
o Leave gates and fences as you find them 

o Make no unnecessary noise 
o Don't light fires 



SENDERISME CONFLENT CANIGO 

EUS – CAMI DE SANT-JACQUES DE CALAHONS 

Panorames i patrimoni 

Sender a vegades rocallós, desaconsellat els  dies de forta calor 

Una magnifica passejada des d’un dels pobles més bells de França, a través de paisatges agrícoles 

que desvelarà tot i caminant l’ermitatge de Sant-Jacques de Calahons. 

Distància : 8,3km 

Dificultat : Fàcil 

Temps : 3h00 (fora de les parades) 

Desnivell positiu : 190m 

Desnivell positiu acumulat : 260m 

Senyalització : Groc 

PARTIDA : Pàrquing visitants – altitud 339m – 

Accés : des de la N116, prendre la D27, 

pàrquing abans d’arribar a dalt del poble. 

1. Del pàrquing, baixar alguns metres en 

la carretera, i al primer revolt molt 

estret, deixar la carretera i agafar el 

Camí de Rogeres a la dreta. Seguir el 

carrer fins al final i continuar en la 

pista. 

2. Girar cap a la esquerra i passar el pont 

per sobre el Còrrec de Sant Vincenç. 

3. A la bifurcació de les pistes, quedar a 

la dreta i, al final agafar el sender a la 

dreta. 

4. Passar el Còrrec de les Teixoneres i 

continuar en el sender que puja fort 

sobre uns quants metres. 

5. El sender arriba a una antiga vinya. 

Borrejar-la per la dreta i, desprès 

d’arribar a la bora d’aquesta vinya, 

agafar el camí a la esquerra fins 

arribar a una pista. 

6. No cal agafar la pista, prendre de 

seguida cap a la dreta el camí que puja 

a traves roures. 

7. Deixar el camí que va cap a la dreta i 

continuar tot recte. 

8. Bonic orri i bonica vista sobre el 

Canigo, el Coronat i el Madres. El camí 

esdevé més fàcil i passa per la garriga. 

Continuar en el sender i passar una 

petita passarel·la.  

9. Ermitatge Sant-Jacques de Calahons. 

La tornada és fa pel mateix itinerari. 

Portar-se bé a la muntanya 

✓ Informar-se sobre les condicions 

atmosfèriques 

✓ Ser ben equipat : sabates, barret, 

aigua, ... 

✓ Quedar-se en els senders senyalitzats 

✓ Respectar la fauna i la flora 

✓ Portar les seves deixalles 

✓ Respectar la reglamentació anunciada 

✓ No oblidar de tornar a tancar les 

barreres 

✓ Quedar silenciós i discret 

✓ No fer foc 

Telèfon urgències : 112 o 15 

Temps meteor (en francès) : 08 99 71 02 66 

Mapa IGN 2348 ET 

 

Office de Tourisme Conflent-Canigó 

10, Place de la République 

66 500 PRADES 

Tél : 04 68 05 41 02 

info@tourisme-canigou.fr 

www.tourisme-canigou.com 

 


